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RESUMS

ESTUDIS INOTES

Eugenio Burgio, «Una
bella cosa che vidi»: peda-
gogia della carita e rap-
presentazione della socie-
ta urbana in Edmondo De
Amicis, Cuore (1886)

Il fortunatissimo romanzo di
De Amicis (1886: uno dei piu letti
nell'ltalia postunitaria) puo costi-
tuire un ottimo punto da cui osser-
vare i dinamismi con cui la prosa
d’invenzione Fine-secolo, nell'Italia
umbertina si apre alla rappresentazio-
ne della varieta sociale e delle tensioni
che la attraversano, nel momento in
cui il giovane Stato iniziava, con molta
timidezza, a fare i primi passi verso la
Modernita industriale, spostando il
suo asse di sviluppo dalle campagne ai
centri urbani, e Torino si proponeva
come luogo (materiale e simbolico)
della nascente borghesia impren-
ditoriale e terziaria. In particolare,
questo studio tentera di mettere a
fuoco il gioco che in Cuore unisce,
in una forma che si vuole esemplare
e sui generis, descrizione del Reale
sociale e proposizione di una morale
“laica”™ gioco esemplare di una fase
storica di trapasso dalla Carita post-
tridentina alle strutture dello Stato
sociale emergenti nella prima meta
del Novecento.

Paraules clau: Edmondo De
Amicis, Cuore, caritat, moral, tensions
socials.

Joan Requesens i Piquer,
La font alemanya mig
trobada d’un poema de
Jacint Verdaguer

En el ms. 370/4 de la Biblioteca
de Catalunya hi ha l'origen insospitat
d’un poema de J. Verdaguer a partir
de dos folis amb una traduccié que li
fou lliurada. La inspiracié o traduccié
és el poema «Alabances al Santissim
Sagrament». Al seu darrere hi ha una
versié francesa que vaig esclarir en
un article del 2009. Aqui, tot i que la
versié que va ésser a l'origen imme-
diat no s’ha trobat, si que s’ha arri-
bat a la font dltima: la cang6 infantil
«Weildt du wieviel Sterne stehen» de
J. W. Hey. S'estudia, doncs, aquesta
troballa i es confronta la cangd ale-
manya amb la versié verdagueriana.
I com el poeta catala va més enlla
en expressar a través dels versos la
seva pietat eucaristica. Una pietat que
s’analitza en la segona part de I'estudi
amb l'ajuda dels llibres eucaristics de
la seva biblioteca personal i també, pel
testimoni epistolar dels darrers anys,
el seu desig de confegir un gran poema
dedicat a I'Eucaristia.

Paraules clau: cangd alemanya,
pietat eucaristica, imatges teologi-
ques, Jacint Verdaguer.
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Carme Sanmarti
Roset. Cartes en fami-
lia. La correspondeéencia
d’Assumpcio Baldrich
Arandes (1770-1848)

La correspondencia va esdevenir
a partir de finals del segle xvi el
sistema habitual de comunicacié de
les dones que desitjaven mantenir la
seva relacié amb els familiars i amics
dels quals, per diferents raons, vivien
allunyades. Les cartes els permetien
descriure sentiments, demanar con-
sell o explicar detalls de la vida quo-
tidiana i reduir la distancia afectiva
que els generava la distancia. Aquest
article presenta la corresponden-
cia d’Assumpcié Baldrich Arandes,
originaria de Valls pero resident a
Barcelona des del seu casament. Les
cartes li van servir per evitar que la
separacié signifiqués el final de la
relaci6  d’afecte entre Assumpcio
i els seus germans, cunyats, nebots
i nebodes, i per mantenir el senti-
ment de pertinenca a la seva saga
familiar. Les missives, escrites amb un
llenguatge planer i sense pretensions
literaries, permeten també analitzar
I'estil de l'autora, les caracteristiques
de l'escriptura i I'estructura del text,
i mostren les preocupacions habituals
d’'una dona de familia benestant per
a la qual la llar constituia, fonamen-
talment, el seu mén de relacions.
Les seves descripcions de les festes
religioses i reunions socials, de les
robes, barrets i altres complements 1,
molt especialment, de les malalties,
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permeten recrear aspectes de la vida
quotidiana de la primera meitat del
segle XIX.

Paraules clau: correspondencia,
escriptura femenina, historia de les
dones.

Xavier Vall,
L’evolucionisme en la lite-
ratura catalana

Com en altres literatures, ['evo-
lucionisme va impactar en els estudis
literaris, l'assaig, la narrativa, el teatre
i la poesia en catala, especialment
quan es va intensificar la polemica
darwinista, al final de la decada de
1870. Encara que van proliferar paro-
dies i obres creacionistes, la influencia
evolucionista, que va contribuir a la
crisi de l'idealisme, va ser assimila-
da, si bé a vegades parcialment, no
tan sols pels escriptors d’ideologia
més avancada, com els de I'Ateneu
Lliure de Catalunya. La literatura,
a més de mostrar 'ampli abast de
I'evolucionisme, a vegades en va plas-
mar diversos aspectes suggestivament.

Paraules clau: literatura catala-
na contemporania, evolucionisme,
darwinisme, realisme, naturalisme.

TEXTOS

Manuel Llanas, Verdaguer
vist per Antonio Corton

Donem a coneixer tres textos
desconeguts sobre Jacint Verdaguer



Resums i abstracts

d’Antonio Cortén (1854-1913), poli-
tic, critic literari i periodista porto-
riqueny, que va treballar a Madrid i a
Barcelona: la reproduccié d’una con-
versa que Cortén va mantenir amb
el poeta I'any 1901 i que es publica
al diari E/ Liberal, una necrologia de
I'escriptor, pendltim capitol del seu
llibre El fantasma del separatismo; i
una curta, perd clara, valoracié de
la llengua literaria de Verdaguer al
mateix llibre.

Paraules clau: Antonio Cortén,
critica, literatura catalana, Jacint Ver-

daguer, El fantasma del separatismo,
diari E/ Liberal.

Pep Vila, £/ valor social
de la llengua en una carta
d’ambit privat (1845)

Comentem i transcrivim una car-
ta privada de 1845, provinent d'un
arxiu particular de la casa Plantés de
Sant Miquel de Campmajor (Pla de
I'Estany), en la qual veiem la poca
sensibilitat lingiiistica que hi havia
a favor del catala, com la utilitzacié
d’aquesta llengua era un destorb per a
les relacions epistolars i familiars.

Paraules clau: catala, castella, Gs
de la llengua, epistolari privat, Sant
Miquel de Campmajor, segle XIX.
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DOSSIER

VII Jornades d’Intercanvi Cultural
(Terres de I'Ebre, 30 de setem-
bre/1-2 d’octubre de 2011)

Lloreng¢ Soldevila, Sebas-
tia Juan Arbo, biograf de
Verdaguer

Es fa una analisi de la biografia
que Sebastia Juan Arbé va dedicar a
Jacint Verdaguer el 1952 dins la linia
dels grans biografs europeus dels anys
trenta del segle xX. S’hi estableix un
paral-lelisme amb la de Josep Mira-
cle publicada el mateix any i, alhora,
se'n ressenya la recepcié critica que
obtingué. Juan Arb6 la redacta amb
una forta carrega novel-lesca i tracta
per primera vegada, amb naturalitat
i gosadia, alguns aspectes tabus de la
vida de Verdaguer, com ara la vocacié
sacerdotal i les inclinacions sexuals.
La publicaci6 no va deixar indiferent
aningt, de tal manera que es van crear
dos grans blocs, un a favor de l'obra i
I'altre desprestigiant-la fins al punt de
denunciar-la a la censura franquista.

Paraules clau: Verdaguer, biogra-
fia, Sebastia Juan Arbo, censura, fran-
quisme, Solidaridad Nacional, Aedos,
Maurici Serrahima.

Josep-Sebastia Cid i
Catala, Una aproximacio a
la literatura ebrenca

[’article situa la Lreratura ebrenca
com un moviment d’articulacié dins
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de la literatura catalana d’'un camp
especific de construccié i valoraci6
de l'imaginari de I'Ebre. Amb aquest
objectiu s’apunta una trajectoria en
I'elaboracié d’aquesta literatura de
I'Ebre en que s’assenyalen precedents,
es destaquen els autors que el canon
literari catala ha incorporat en certa
mesura i 'eclosié cultural dels darrers
anys. Alhora es posen de relleu espais,
motius i temes que ajuden a confi-
gurar aquest procés obert de creacié
literaria.

Paraules clau: literatura catalana,
Ebre, patrimonti, ebrenc, Arbd, Bladé,
Moncada, Vergés.

Miquel Angel Pradilla
Cardona, Consideracions
lingdisticoculturals al vol-
tant de les comarques de
la diocesi de Tortosa com
a espai transfronterer

En el marc d’'una comunitat lin-
giifstica conjunturalment giiestiona-
da, els parlars de les comarques trans-
frontereres de la diocesi de Tortosa
mereixen una atencié destacada. Els
parlars d’aquesta cruilla interautono-
mica catalanovalenciana, juntament
amb els d’algunes poblacions aragone-
ses, conformen la varietat geografica
tortosina. De tots és sabut que les iso-
glosses lingiiistiques constitueixen un
reflex de les relacions sociohistoriques
entre els usuaris de les varietats lingii-
istiques. Unes relacions que han estat
fluides entre els habitants d’aquesta
area central de 'ambit lingiiistic de la
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llengua catalana. Tanmateix, la dina-
mica contemporania d’autonomitza-
cié dels serveis (educatius, medics,
administratius, etc.) ha modificat uns
fluxos comunicatius, que ara mostren
una feblesa intraterritorial més gran.
article reflexiona sobre la conveni-
encia de subvertir aquest nou ordre
comunicacional en una zona on la dis-
sonancia entre els limits administra-
tius i els limits geolingiiistics esdevé
el garant més irrefutable de la unitat
de la llengua.

Paraules clau: sociolingiiistica,
planificacié lingiiistica, comunitat
lingiiistica, ecosistema comunicatiu,
llengua catalana.

IT Jornada sobre edici6 de textos
literaris catalans (25 de novembre
de 20m)

Victor Martinez-Gil,
Les marques étiques de
I'edicio de textos

L'article s'ocupa de les possibili-
tats que t¢é el filoleg a 'hora d’editar
un text. S’hi proposen diferents cate-
gories, amb multiples aspectes, a les
quals el filoleg pot donar preeminen-
cia: el text, I'autor i el pablic. Aques-
tes categories estableixen relacions de
conflicte marcades per la distancia del
text en relacié amb el moment en que
s'edita, per I'evolucié del conjunt de
I'obra d’un autor, per la interrupcié
d’una obra i, per bé que s’hi dedi-
ca menys espai, pel conflicte entre
'ambit privat i el public. L'article,
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amb l'analisi de diferents exemples,
defensa que tota edicié és una respos-
ta a aquests conflictes feta des d’'un
posicionament ¢tic del filoleg, el qual
ha de resoldre un dificil equilibri entre
servituds sovint oposades.

Paraules clau: critica textual, cri-
tica genetica.

Joan Santanach i Sunol,
Les edicions d’Els Nos-
tres Classics i els criteris
d’edicio. Aportacio a la
historia de la col-leccio

Al llarg dels seus gairebé noranta
anys d'existencia, Els Nostres Clas-
sics de I'Editorial Barcino s’han hagut
d’adaptar a circumstancies canviants,
sovint estretament vinculades a
I'evolucié historica del pafs. Aquest
fet n’ha condicionat els objectius
i els destinataris i, doncs, el model
d’edicié adoptat. Aixi, en iniciar-se la
publicacié de la col-leccio, 'any 1924,
durant la dictadura de Primo de Rive-
ra, sobretot es perseguia difondre els
titols més destacats escrits en catala
durant I'edat mitjana. Per aixo els
primers volums, de format economic,
van aparcixer amb ortografia norma-
tiva i amb breus indicacions adrecades
al public no especialista. Aviat s’hi
observa, tanmateix, una major atencio
a la llengua transmesa pels testimonis
antics, com també als aspectes filo-
logics. Aquesta tendencia va accen-
tuar-se en els volums posteriors a la
Guerra Civil 1, ja en els darrers anys
de la dictadura franquista, es va tra-
duir en una ampliacié del format dels
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llibres i de I'espai dedicat als materials
addicionals. L’exemple de les edicions
d’obres de Ramon Llull publicades en
ENC exemplifica I'evolucié experi-
mentada per la col-leccié.

Els

Classics, Editorial Barcino, criteris

Paraules clau: Nostres
d’edicié, edicié de textos, literatura

catalana medieval, Ramon Llull.

Rafael Roca Ricart,
L’edicio critica de ['Obra
valenciana completa de
Teodor Llorente

Larticle explica les caracteristi-
ques de I'edicié critica de ' Obra valen-
ciana completa, en vers i en prosa, de
Teodor Llorente —patriarca de la
Renaixenca valenciana—, impulsada
el 2011 a proposit del centenari de
la defuncié de l'autor i a hores d’ara
en premsa. Aixi mateix, enumera els
criteris que hom ha seguit a 'hora
de confeccionar una edicié en que, a
diferencia del que ve sent habitual en
els darrers temps, s’ha optat per no
actualitzar grafies i mantenir la maxi-
ma fidelitat al text pres com a base,
sobretot per dues raons: d’'una banda,
perque és la primera edicié critica que
es fa de I'obra catalana de Llorente;
i, d'una altra, perque el lector puga
comprovar quins eren els models orto-
grafics i gramaticals en que s'inspira
aquest escriptor vuitcentista.

Paraules clau: Teodor Lloren-
te, Nou llibrer de versos, Renaixenca
valenciana, lirica i prosa catalana del
segle XIX, poesia valenciana inedita.



Anuari Verdaguer 20 - 2012

Magi Sunyer, Editar Narcis
Oller

Aquest article exposa la pro-
blematica que va afrontar el comite
cientific de I'edici6 de les obres com-
pletes de Narcis Oller que publica
Cossetania Edicions. Les circumstan-
cies especials que van concorrer en la
primera edicié de les obres completes,
revisades pel novel-lista, han promo-
gut, durant els darrers vuitanta anys,
un debat sobre les decisions que s’hi
van prendre. En l'estat actual dels
estudis sobre Oller i examinades les
peculiaritats que afecten als textos
que componen el conjunt, valorada
també I'evoluci6 de la llengua i la utili-
tat de I'exercici de modernitzacié que
es va operar amb el vistiplau —més o
menys condicionat— de 'autor, sem-
bla prou raonada la determinacié de
respectar la llicé de la darrera edici6
autoritzada pel novel-lista i, en canvi,
reordenar els volums que l'editor
Gustau Gili va distribuir amb criteris
purament comercials.

Paraules clau: Narcis Oller, segle
XIX, literatura, edicié de textos, obres
completes.

Margalida Tomas, L ’edicio
de ['obra poetica de Maria
Aguild

Maria Aguil6, al costat d'un ex-
tens material lingtiistic i literari, fruit
de tota una vida de recerca, deixa

també una amplia obra poetica en
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catala, només recollida en part en
volums que tenen ja un centenar
d’anys. Emprendre una nova edici6
de la seva poesia és una tasca urgent,
perd que presenta una serie de difi-
cultats o feines previes: en primer
lloc, establir el cataleg de les seves
composicions (moltes d’aquestes dis-
perses en publicacions periodiques o
bé inedites) i, especialment en el cas
dels poemes dels anys quaranta i cin-
quanta, sotmesos al llarg de la seva
vida a moltes modificacions, fixar el
text a editar d’entre les diverses ver-
slons que en coneixem.

Paraules clau: Maria Aguilo,

fons personal, obra poetica, criteris
d’edicio.

M. Angels Verdaguer,
L’edicio de Jacint Verda-
qguer: a proposit de Flors
del Calvari

L'article comenta alguns dels
aspectes rellevants que I'editor ha
de tenir en compte en una obra de
Verdaguer —exemplificant-ho en un
volum concret, Flors del Calvari—
tant pel que fa a la regularitzaci de
l'ortografia i al manteniment de la
morfosintaxi i del lexic, com pel que
fa a aspectes dortotipografia (pre-
sentaci6 de les citacions, majtscules
i mindscules, guions o cometes en
la marca de les intervencions), que
també s'involucren en I'edici6 del text
i en les solucions/decisions que ha
prendre I'editor verdagueria.

Paraules clau: criteris d’edicio,
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obres completes, edicié critica, Flors
del Calvari, Jacint Verdaguer.

Lluis Quintana Trias,
Alguns apunts sobre
I’edicio de les obres com-
pletes de Joan Maragall

Presentem el cas de l'edici6 de
les obres completes de Joan Mara-
gall (1860-1911), en curs de publica-
cid, a cura de Francesco Ardolino,
Gloria Casals, Ignasi Moreta i Lluis

Anuari Verdaguer 20 - 2012

Quintana. Aixi, tractarem en que es
diferencia de les altres quatre edi-
cions d’obres completes, és a dir, que
la justifica (distinci6 entre generes i
edicié per ordre de publicacid); en
quin sentit és completa (textos publi-
cats i no publicats, poesia i prosa...)
i, en darrer lloc, en quin sentit és
critica (cal donar informacions que
justifiquin les decisions que s’han anat
prenent).

Paraules clau: criteris d’edicid,
obres completes, edici6 critica, Joan
Maragall.

ABSTRACTS

STUDIES AND NOTES

Eugenio Burgio, “A beau-
tiful thing | saw”: the tea-
ching of charity and the
representation of urban
society in Edmondo De
Amicis, Cuore (1886)

De Amicis’s highly successful
novel (1886: one of the most widely
read in post-unified Italy) offers
an excellent example of the dyna-
mics with which fin-de-siécle prose
in Italy under Umberto I embraces
the representation of a varying social
spectrum and the tensions therein,
even as the budding State takes its
first timid steps toward industrial
Modernity, shifting its axis of develo-
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pment from the countryside to urban
centers, with Turin emerging as the
(material and symbolic) location of
the newborn enterprising and tertiary
bourgeoisie. In particular, this study
seeks to spotlight the interplay that
in Cuore brings together, in its unique
and exemplary way, descriptive social
realism and propositions of a “lay”
morality: exemplary interplay of the
historical shift from a post-Tridenti-
ne Charity to the structure of a social
State emerging in the first half of the
twentieth century.

Key words: Edmondo De Amici,
Cuore, charity, morality, social ten-

sions.
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Joan Requesens i Piquer,
The partially revealed Ger-
man source of a poem by
Jacint Verdaguer

In ms. 370/4, Biblioteca de Cata-
lunya, we find an unsuspected source
of a poem by J. Verdaguer on two
sheets of paper with a translation pro-
vided for him. This inspiration or
translation is the poem “Alabances al
Santissim Sagrament.” On the back
there is a French version which 1
examined in a 2009 article. Although
the version which was the immedia-
te source has not been found, the
ultimate source has been identified:
the children’s song “Weidt du wieviel
Sterne stehen” by J. W. Hey. We exa-
mine this discovery, contrasting the
German song with Verdaguer’s ver-
sion, and how the latter gives further
expression in the poem to his Eucha-
ristic piety. This piety is analyzed in
the second part of the study with the
help of works on the Eucharist from
Verdaguer’s personal library, as well
as correspondence from his late years
affirming his wish to write a great
poem devoted to the Eucharist.

Key words: German songs,
Eucharistic piety, theological images,
Jacint Verdaguer.

Carme Sanmarti Roset.
Family letters. The corres-
pondence of Assumpcio
Baldrich Arandes (1770-
1848)

Letter writing became from the
late eighteenth century onward the
habitual means of communication
for women who wished to stay in
contact with family and friends who
for various reasons lived far away.
In letters they could describe their
feelings, ask for advice, or explain
details of daily life and bridge the
emotive gap imposed by distance.
This article deals with the letters of
Assumpcié Baldrich Arandes, origi-
nally from Valls but residing in Bar-
celona after marrying. Through let-
ters, Assumpci6 was able to continue
her affective relations with siblings,
in-laws, nephews and nieces despite
the physical separation, and thus sus-
tain the feeling of belonging to her
family saga. The letters, written in
plain language and free from literary
pretensions, also help us to analyze
the author’s style, her writing traits
and textual structure, and uncover
the habitual concerns of a woman
from a well-to-do family whose world
of relations was comprised essentially
of family. Her descriptions of reli-
gious feasts and social gatherings, of
clothing, hats and other accessories,
and especially of illnesses, recreate
aspects of daily life during the first
half of the nineteenth century.

Key words: correspondence,
women'’s writing, women’s history.
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Xavier Vall, Evolutionism
in the Catalan literature

Like in other literatures, evolu-
tionism impacted on literary studies,
essays, narrative prose, theatre and
poetry in Catalan, especially when
the Darwinist controversy was inten-
sified, at the end of the 1870s. Even if
parodies and creationist works proli-
ferated evolutionist influence, which
contributed to the crisis of idealism,
was assimilated, though sometimes
partially, not only by the writers
of more advanced ideology, such
as those of the Free Athenacum of
Catalonia. Literature, in addition to
showing the broad reach of evolutio-
nism, sometimes represented several
of its issues suggestively.

Key words: Catalan contempo-
rary literature, evolutionism, Darwi-
nism, realism, naturalism.

TEXTS

Manuel Llanas, Verdaguer
as seen by Antonio Cortoén

We bring to light three unknown
texts about Jacint Verdaguer by
Antonio Cortén (1854-1913), politi-
cian, literary critic and journalist from
Puerto Rico who worked in Madrid
and Barcelona: the reproduction of
a conversation between Cortén and
Verdaguer in 1901 that appeared in
El Liberal; an obituary by the wri-
ter, the penultimate chapter of his
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book El fantasma del separatismo; and
a short but succinct assessment of
Verdaguer’s literary language in this
same book.

Key words: Antonio Cortdn, cri-
ticism, Catalan literature, Jacint Ver-
daguer, El fantasma del separatismo,
newspaper El Liberal.

Pep Vila, The social value
of the Catalan language in
a personal letter (1845)

We comment on and transcribe
a personal letter dated 1845 from the
private archive of the Plantés home
in Sant Miquel de Campmajor (Pla
de I'Estany); in which can be seen the
dearth of appreciation for the Cata-
lan language, its use being a hindrance
to epistolary and family relations.

Key words: Catalan, Castilian,
language use, personal epistolary,
Sant Miquel de Campmajor, nine-
teenth century.

DOSSIER

VII Colloquium for Cultural
Exchange (Terres de I'Ebre, 30 Sep-
tember/1-2 October 2011)

Lloreng¢ Soldevila, Sebas-
tia Juan Arbo, Verdaguer
biographer

We examine Sebastia Juan Arbd’s
1952 biography of Jacint Verdaguer
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along the lines of the great European
biographies. A parallel is found with
that of Josep Miracle published the
same year, and its critical reception
is summarized. Juan Arb6 novelizes
heavily, and for the first time deals
naturally and unflinchingly with
certain aspects of Verdaguer’s life
that were regarded taboo, such as
his priestly calling and sexual inclina-
tions. Its publication left none indif-
ferent, creating two great opposing
sides: those in favor of the work and
those who attacked it to the point of
appealing to Francoist censorship.

Key words: Verdaguer, biogra-
phy, Sebastia Juan Arbd, censorship,
Francoism, Solidaridad Nacional,
Aedos, Maurici Serrahima.

Josep-Sebastia Cid i
Catala, An approach to
the literature of the Ebre

This article situates lzeratura
ebrenca (literature of the Ebre) as an
expressive movement within Catalan
literature characterized by a specific
field of construction and assessment
of the imaginary of the Ebre. To this
end we trace the trajectory of the
literature of the Ebre, pointing out its
precedents, its authors of note in the
Catalan literary canon, and the cultu-
ral flowering of recent years. At the
same time, we highlight the places,
motives and themes relevent to an
understanding of this open process of
literary creation.

Key words: Catalan literature,
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Ebre, heritage, ebrenc, Arbo, Bladé,
Moncada, Vergés.

Miquel Angel Pradilla
Cardona, Linguistic and
cultural considerations
regarding the counties of
the diocese of Tortosa as
a transborder space

In the framework of a language
community called into question by
some, the speech of the transborder
counties of the diocese of Tortosa is
particularly worthy of attention. The
speech of this crossroads between
Catalan and Valencian governance,
together with a number of Arago-
nese towns, reflects the geo-linguistic
variety of Tortosa. It is well known
that through linguistic isoglosses we
can catch a glimpse of the social and
historical relations between the users
of various types of speech. These rela-
tions have been fluid among the inha-
bitants of this central area within the
larger context of Catalan-speaking
territories. Nevertheless, present-day
dynamics in the governance of servi-
ces (education, medicine, administra-
tion, etc.) have modified communica-
tive flow, which tends toward greater
intraterritorial weakness. This article
reflects on whether it is advisable
to subvert the new communicative
order in a zone where the dissonan-
ce between administrative and geo-
linguistic borders guarantees most
irrefutably the unity of the language.

Key words: sociolinguistics, lan-
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guage planning, language community,
communicative ecosystem, Catalan
language.

II Colloquium on editing Catalan
literary texts (25 November 2011)

Victor Martinez-Gil, Ethi-
cal branding and text edi-
ting

This article deals with the pos-
sibilities of the philologist when edi-
ting a text. Various categories are put
forward, with multiple aspects, which
the philologist may prioritize: the
text, the author, and the reading pub-
lic. These categories involve relations
of conflict arising from the distance
of the text with respect to the time of
editing, from the overall development
of the work of an author, from the
interruption of a work, and (although
our analysis is briefer here) from the
conflict between the private and
public spheres. The article, analyzing
various examples, contends that all
editing is a response to these con-
flicts on the basis of the philologist’s
ethical stance, and the need to strike
a delicate balance between opposing
servitudes.

Key words: textual criticism,
genetic criticism.

403

Anuari Verdaguer 20 - 2012

Joan Santanach i Suiol,
Publishing “Els Nostres
Classics” and publishing
criteria. Contribution to
the history of the series

Throughout the nearly ninety
years of its existence, the series “Els
Nostres Classics” published by Edi-
torial Barcino has had to adapt to
changing circumstances, often closely
linked to Catalonia’s historical tra-
jectory. These have had their influ-
ence on its aims, its target readership,
and its publishing style. When the
series was launched in 1924 during
the dictatorship of Primo de Rivera,
it sought especially to publish major
works in Catalan during the Mid-
dle Ages, and the first volumes, eco-
nomically produced, appeared with
standard spelling and brief expla-
nations for non-specialist readers.
However, greater attention was soon
given to the language of the original
texts, as well as philological aspects.
This trend continued to be preva-
lent in volumes published after the
Civil War, and in the final years of
the Francoist dictatorship the space
devoted to additional materials in the
editions was expanded. The example
of the editions of the works of Ramon
Llull published in the series illustrates
well how it has evolved.

Key words: “Els Nostres Clas-
sics”, Editorial Barcino, publishing
criteria, text editing, Medieval Cata-

lan literature, Ramon Llull.
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Rafael Roca Ricart, The
critical edition of Obra
valenciana completa by
Teodor Llorente

This article explains the charac-
teristics of the critical edition of Obra
valenciana completa, verse and prose,

by Teodor

of Valencia’s Renaixenca—under-

Llorente—patriarch

taken in 2011 for the centennial of
the author’s death and now in press.
Included are the criteria followed in
putting together this edition which, in
contrast to most editions nowadays,
does not update spelling, optimizing
correspondence with the original
text. This we have done for two rea-
sons: first, it is the first critical edition
of Llorente’s works in Catalan; and
second, readers are able to see the
spelling and grammar usage proper to
this nineteenth-century writer.

Key words: Teodor Llorente,
Nou llibret de versos, Valencian Renai-
xenga, nineteenth-century Catalan
lyric and prose writing, unpublished
Valencian poetry.

Magi Sunyer, Publishing
Narcis Oller

This article discusses the pro-
blems faced by the advisory board
in publishing the complete works
of Narcis Oller by Cossetania Edi-
cions. The special circumstances in
which the first edition of the com-
plete works, revised by the novelist

Resums i abstracts

himself, have sparked debate over the
past eighty years about some of the
decisions he made. Given the current
state of Oller studies and the peculia-
rities of the texts on the whole, and
taking into account also the evolution
of the Catalan language and updating
of the texts carried out with the con-
sent, for the most part, of the writer,
it seems reasonable to respect the
forms of the last edition authorized
by Oller, while at the same time recti-
fying the volumes put out by Gustau
Gili on the basis of purely commercial
criteria.

Key words: Narcis Oller, nine-
teenth century, literature, text edit-
ing, complete works.

Margalida Tomas, Publis-
hing the poetic works of
Maria Aguild

Maria Aguil6, besides voluminous
material on language and literature,
result of a lifetime of scholarly study,
left also extensive works of poetry
in Catalan that are only partly pub-
lished in volumes now a century old.
The undertaking of a new edition of
his poetry is an urgently needed task
that raises a number of difficulties
and preliminary groundwork. First,
a catalogue must be drawn up of his
verse (many of which are scattered
in periodic publications or unpub-
lished) and, especially in the case of
his poems from the forties and fifties
subsequently modified throughout
his life, the texts to be published must
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be established on the basis of the vari-
ous versions known.

Key words: Maria Aguil6, biblio-
graphic fund, poetic works, publis-
hing criteria.

M. Angels Verdaguer, £di-
ting Jacint Verdaguer: the
case of Flors del Calvari

This article deals with several
aspects relevant to editing a work by
Verdaguer—exemplified in the volu-
me Flors del Calvari—with a view
to consistency in spelling and main-
taining morphosyntactic and lexical
elements, as well as orthotypography
(use of citations, upper and lowerca-
sing, dashes, quotation marks) in text
editing and the solutions/decisions
facing the editor of Verdaguer.

Key words: publishing criteria,
complete works, critical edition, Flors
del Calvari, Jacint Verdaguer.
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Lluis Quintana Trias,
Notes on editing the com-
plete works of Joan Mara-
gall

We discuss here the edition of
the complete works of Joan Mara-
gall (1860-1911), now being published,
edited by Francesco Ardolino, Gloria
Casals, Ignasi Moreta and Lluis Quin-
tana. We deal also with what differen-
tiates it from the other four editions
of Maragall’s complete works and the
reasons for this new edition (distin-
guishing genres and appearance by
order of publication); in what sense
it is complete (published and unpub-
lished texts, poetry and prose, and
so on); and finally, in what sense it is
a critical edition (giving reasons for
decisions taken).

Key words: publishing criteria,
complete works, critical edition, Joan
Maragall.



